
NOTAS

La entrada de Felipe III en Lisboa es una de las celebraciones
mejor descrita de todo el siglo. Para su estudio contamos con

una larga lista de relaciones de tipo general y descripciones
de monumentos concretos. La obra más importante es la de
Juan Bautista Lavaba: Viaje de la Cathólica Real Magestad
el Reí D. Felipe III N. S. al Reino de Portugal, i relación
del solemne recibimiento que en él se le hizo. Madrid. Tho-
más Iunti, 1622. Importantes también, aunque añaden poco
a la descripción del Cronista mayor, son las obras de Juan
Sardina Mimoso: Relación de la Real Tragicomedia con que
los Padres de la Compañía de Jesús, en su Colegio de S. An¬
tón de Lisboa, recibieron a la Magestad Católica dei Rey Fe¬
lipe II de Portugal, y de su entrada en este Reino, con lo que
se hizo en las Villas y Ciudades en que entró. Lisboa. Jorge
Rodríguez, 1620. Francisco Matos de Saa: Entrada y trium-
pho que la ciudad de Lisboa hizo a la C. R. M. del Rey
D. Phelipe Tercero de las Españas y Segundo de Portugal,
publicada en Braga por Alonso Martm en 1619; nosotros he¬
mos manejado la edición de Madrid, 1621, conservada en la
Biblioteca Nacional. Francisco Rodríguez de Lobo: La Jor¬
nada de la Magestad Cathólica del Rey Don Phelipe III de
las Españas hizo a su Reyno de Portugal, y el Triumpho y

pompa con que lo recibió la insigne Ciudad de Lisboa. Lis¬
boa. Pedro de Grasbecck, 1623. Vasco Mausimo de Queve-
do: Triunfo del Monarca Philippo Tercero en la felicíssima
entrada de Lisboa. Lisboa. Jorge Rodríguez, 1619. Y Entra¬
da y triunfo que la Ciudad de Lisboa hizo a la C. R. M. del
Rey D. Filippe III de las Españas, y II de Portugal con la ex¬

plicación de los Arcos triunfales que se levantaron a su feli-
cissima entrada. Lisboa, Jorge Rodríguez, 1620. Relaciones
menos importantes son las que recoge Alenda y Mira en Re¬
laciones de solemnidades.... con los números: 699, 704, 705,

706, 709, 710, 712, 716. Sobre el viaje de Felipe III desde
Madrid hasta tierras portuguesas, véase Alenda op. cit. nú¬
meros 697 y 701.
Julián María Rubio: Felipe II y Portugal, Madrid, 1929,
pág. 131.
Relación de la entrada que su Magestad hizo en Lisboa a 29
de junio passado de este año, día de San Pedro. Biblioteca
Nacional, Mns. 2.350.
Gregorio de S. Martín: El Triunfo más famoso que hizo
Lisboa a la entrada del Rey Don Phelippe Tercero de España
y Segundo de Portugal, Lisboa, Pedro Graesbeck, 1624.
E. M. Vetter: Der Einzug Philipps III in Lissabon, 1619;
en «Spanische Forschungen der Górresgesellschat, XIX».
Münster, 1962. Véase también A. Bonet Correa-V. M. Vi¬

llegas: El barroco en España y México. Guanajato. Méxi¬
co, 1967 y A. M. Roteta: Portada preparada para el libro
de Solazar de Mendoza, Monarquía de España, dibujada por
Juan Bautista Monegro y grabada por Diego de Astor en

1622. «Revista de Archivos, Bibliotecas y Museos». LXXXI,
número 4 octubre-diciembre, 1978.

6 Estudiado por M. Lageirse: La joyeuse entrée du prince
Philippe a Gand en 1549, en «Les Fétes de la Renaisance»,
tomo II, págs. 297 ss.

7 Estudiado por J. Jacquot: Panorama des Fétes et ceremo-

nies du Regne. Evolution des thémes et des stiles; en las Jor¬
nadas Internaciones de estudios que fueron dedicadas a tra¬

bajos sobre fiestas renacentistas, y cuyos resultados se vieron
espléndidamente recogidos en los volúmenes publicados con

el título Les Fétes de la Renaissance que han establecido una

amplia perspectiva para el siglo xvi y han abierto un nuevo
camino para enfocar la problemática de la arquitectura pro¬
visional.

8 Vetter: Der Einzug Philipps III..., págs. 187 ss. Véase tam¬
bién J. Gallego: Visión y Símbolos en la Pintura española
del Siglo de Oro. Aguilar, Madrid, 1972, pág. 158.

9 G. Kubler: Archiducal Flanders and the joyeuse entrée of
Philip III at Lisbon, en «Koninklijk Museum Voor Schone
Kunsten». Jaarboek, 1970, vid. espec. págs. 187 y ss. y The
Joyeuse Entrée at Lisbon in 1619, en Portuguese plain archi-
tecture between spices and diamonds 1521-1706. Connecti-
cut, 1972, págs. 105 y ss.

10 Lavaña: Viaje..., fol. 30 v.
" Idem., fol. 48 v.
12 Idem., fols. 50 r y v.
13 Véase juramento hecho en la ciudad de Lisboa al Principe de

España N. S. Don Phelipe IV, hijo del Rey N. S. Phelipe III
a 14 de julio de! año 1619; lomada del Rey N. S. Don Felipe
Tercero deste nombre al Reyno de Portugal, a coronar al
Príncipe Don Felipe su hijo; Coronación de la Magestad de!
Rey don Felipe Tercero N. S. Juramento del Sereníssimo
Principe de España, su hijo. Celebrado todo en el Real Salón
de Palacio, en ta Ciudad de Lisboa, Domingo catorce de Ju¬
lio. (Cit. Alenda: Relación de Solemnidades..., números
696, 720 y 723).

14 A. Domínguez Ortiz: El Antiguo Régimen. Los Reyes Ca¬
tólicos y los Austrias. Alianza Universidad, 1977, págs. 386
y siguientes.

15 Lavaña: Viaje..., fol. 35 v.
16 Idem., fol. 37 r.
17 R. Menéndez Pidal: La España del Cid, 1929. H. Hüffer:
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La idea imperial española, 1933. J. López Ortiz: Las ideas
imperiales del medioevo, 1941. A. García Gallo: El impe¬
rio español medieval, 1945.

18 F. Yates: Charles Quint et L’IdéeD’Empire. En «Les Fétes
de la Renaissance», Centre National de la Recherce Scientifi-
que, París, 1975, t. II, págs. 56-97. Véase al respecto R.
Folz: L’idée de l’Empire, vid. esp. «De PEmpire á I’Empire
national», págs. 171 y ss.

19 P. Aguado Bleye: Imperio español, en Diccionario de His¬
toria de España, «Revista de Occidente», Madrid, 1952,
t. II, pág. 27.

20 LavañA: Viaje..., ff. 5 v. 6 r.
21 A. García y Bellido.- Arte Romano, Madrid, 1972, pá¬

gina 680.
22 J. F. Esteban Lorente: Una aportación al arte provisional

del barroco zaragozano: los capelardentes reales, en home¬
naje a Francisco Abad Ríos, Zaragoza, 1973, págs. 35-61.

23 Virgilio: Bucólicas. Egloga IV. Véase F. Moreno Cuadro:
Humanismo y arte efímero, en «Traza y Baza», 9, págs. 21
y siguientes.

24 Dante: Monarquía, XI, 11.
25 Ovidio; Las Metamorfosis, I, 89-150.
26 Comm. in. Dan. Líber umus, PL. 25, 513-610.
27

Antigüedades judaicas, X, 10, 3.
28 4 Esdros Esdras, 12, 10-12.
29 F. Moreno Cuadro: Humanismo y arte efímero, en «Traza

y Baza» número 9, págs. 79-80.
30 Véase mi trabajo La visión emblemática del gobernante vir¬

tuoso, en «Goya», 187-88, 1985, págs. 17 y ss.
31 S. Sebastián López: Arte y Humanismo, Madrid, 1978,

págs. 197-8.
32 Véase A. Moreno Garrido: La alegoría de España durante

el siglo xvti, en «Traza y Baza», 8, págs. 119 y ss.
33 S. CovarrubiaS: Emblemas Morales. Madrid, 1610. Centu¬

ria I. Emblema 99.
34 Virgilio: Eneida, VI, págs. 851-853.
35 Ovidio: Las Metamorfosis, XV, 745-870.
36 Ovidio: Las Metamorfosis, XV, 745-870.
37 Ariosto: Orlando furioso, XV, 25-26.
38 LavañA; Viaje..., fol. 13, r.
39 Ovidio: Las Metamorfosis, IV, 603-662.
40 Ovidio: Las Metamorfosis, V, 1-235.
41 Ovidio: Las Metamorfosis, V, 341-408.
42 Pérez de Moya: Filosofía Secreta. Madrid, 1673, pág. 264.
43 Véase la relación específica: Edificio y Arco Triunfal que los

mercaderes alemanes imperiales que asisten en esta ciudad de
Lisboa hicieron quando en ella entró la S. C. R. Magestad
el Rey Don Philippe III de las Hispanias y II de Portugal el
año 1619, a 29 de junio. Lisboa, Pedro Grasbeck, 1619.

44 «PHIL1PPO PHILIP.F.CAROLI V. ROM.IMP.N.HISP.
ET IND. REGI, HVIVS NOMINIS Il'I.S.C. RELIGIONIS

ASSERTORI, ET VINDICE, PACIS LARGITORI, FOR¬
TE PIO, GLORIOSO PRINCIPE REGI, AC DOMINO
SVO CLEMENTISS, GERMANI OLISSIPONE DEGEN¬
TES DEVOTOS. ANIMOR.MONVMENTVM.»

(A Felipe, hijo de Felipe, nieto del emperador Carlos V, rey
de las Españas y de las Indias, tercero de este nombre, defen¬
sor y vengador de la sagrada católica Religión, drior de la
paz, fuerte, pío, glorioso príncipe, Rey y señor suyo clemen¬
tísimo, los alemanes asistentes en Lisboa de sus verdaderos
ánimos ofrecen este monumento.)

45 S. Sebastián: Arte y Humanismo, Madrid, 1978, pág. 62.
Véase E. Rosenthal: The lombard sculptor Nicolo da Cor¬
te in Granada, from 1537 to 1552, «The Art Quarterly»,
XXIX, Detroit, 1966, pág. 231.

46 Virgilio: Eneida VII, 266. Cit. S. S. Sebastián en sus co¬

mentarios a los Emblemas de Alciato. Akal. 1985, pág. 74.
47 Llevaba en sus manos la cruz y el libro abierto que refiere

Césare Ripa en su Iconología, (Roma, 1603), pág. 430.
48 Virgilio: Eneida, II, 707-710.
49 Véase mi trabajo La visión emblemática del gobernante vir¬

tuoso, en «Goya», 187-88, 1985, págs. 17 y ss.
50 E. Kalt: Samson. Freiburg, 1912. P. Humbert: Les méta-

morphoses de Samson en l’empreinte isráelite sur la legenda
de Samson, en «Revue d’Histoire des Religions» 80, 1919,
págs. 154-170. A. LodS: Quelques remarques sur l’histoire
de Samson, en «Actas du Congrés international d’Histoire
des Religions», París, 1923, págs. 504-516.

51 Alciato: Emblemas. Véase la edición de S. Sebastián.

Akal. Madrid, 1985, pág. 44.
52 F. J. Pizarro Gómez en su artículo Emblemas y jeroglíficos

en la entrada triunfal de Felipe III en Lisboa, «Norba Arte»,
V, 1984, recuerda el emblema 14 de Alciato y lo pone en rela¬
ción con la alegoría de la Aurora. Con el mismo tema véase
también de este autor Astrología, emblemática y arte efíme¬
ro, en «Goya»; 187-88, 1985, págs. 47 y ss.

53 «PHILIPPO PHILIPII III. HISP.AC IND. REGIS

F.PHILIPPI II. NEP.CAROLI V.1MP.AVG.PRO-

NEP.HISP.PRINCIP1.P.AC. DOMINO SVO CLEMEN¬

TISS. (A Felipe, hijo de Felipe 111 Rey de las Españas y de
las Indias, Nieto de Felipe II, biznieto de Carlos V empera¬

dor augusto, príncipe de España y señor suyo clementísimo).
54 Césare Ripa: Iconología. Roma, 1603, pág. 508.
55 LavañA: Viaje..., fol. 59 r.
56 S. Sebastián López: Theatro Moral de la vida humana, de

Otto Vaenius. Lectura y significado de los emblemas. Bole¬
tín del Museo e Instituto «Camón Aznar», XIV, 1983, pági¬
nas 7 y ss. vid. esp. págs. 31-2.

57 Monarquía, Libro II.
58 Véase’nota 86.
59 LavañA: Viaje.... fol. 60. r.
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60
Idem., fol. 61 .

61 F. Moreno Cuadro: Humanismo y arte efímero. «Traza y
Baza», número 9. págs. 69 y siguientes.

62 Monarquía, Libro II.
63 S. Sebastián López: Arte y Humanismo. Madrid, 1978,

pág. 197.
64 Véase J. Antonio Ramírez: Cinco lecciones sobre Arquitec¬

tura y Utopía. Málaga, pág. 230.
65 LavañA: Viaje..., fol. 31 v.
66 Véase Vicente Carducho: Diálogos de la Pintura, con pró¬

logo y notas de F. Calvo Serraller, Madrid, 1979 y Santia¬
go Sebastián López: Contrarreforma y Barroco, Madrid,
1981, págs. 52 y ss.

67 Cesare Ripa: Iconología. Roma, 1603, pág. 248.
68 Libro II, pág. 116 de la edición de las obras completas de

Aguilar, Madrid, 1967.
69 Alciato: Emblemas. Edición de S. Sebastián López. Ma¬

drid, 1985, pág. 50.
70 Virgilio: Eneida. II. 656-8.
71 Ovidio: Las Metamorfosis, XV, 745-870.
72 Lavaña: Viaje..., fol. 33 v.
73 Matías Novoa: Historia de Felipe III. En. Col. Doc. Inédi¬

tos, t. 61, pág. 215.
74 A. Domínguez Ortiz: El Antiguo Régimen: Los Reyes Ca¬

tólicos y los Austrias. Alianza Universidad, Madrid, 1977,
pág. 186.

75 Pérez de Moya: Filosofía Secreta. Madrid, 1673, pág. 321.
76 Lavaña: Viaje..., fol. 33 r.
77 P. Dhorme: Choix des textes religuieux assyre-

babyloniennes. XXI, 211, I, 43; 285, I. 23; 299, 1.9.
78 Véase Evangelio de San Juan 12, 46.
79 Lavaña: Viaje..., fol. 10 v.
80 Alciato: Emblemas. Edición de S. Sebastián López. Ma¬

drid, 1985, pág. 157.
81 Véase S. Sebastián: Espacio y Símbolo. Córdoba, 1977,

pág. 110.
82 Ovidio: Las Metamorfosis. I, 150.
83 Pérez de Moya: Filosofía Secreta. Madrid, 1673, pági¬

nas 306-7.
84 Braudel: Espagnoles et Morisques au XVF siécle. en

«Anales» 4, 1947.
85 Sardina Mimoso: Relación de la Real Tragicomedia...

fol. 153 r.

86 G. Ruscelll Le imprese ilustre. Venecia, 1572, pág. 20.
87 Césare Ripa: Iconología. Roma, 1603, pág. 149.
88 Lavaña: Viaje..., fol. 48 v.
89 Césare Ripa: Iconología, págs 499 y ss.
90 Idem., pág. 149.
91 Sardina Mimoso: Relación de la Real Tragicomedia...

fol. 156 v.

92 Spicq: Le vertu de simplicité dans l’Ancien et le Nouveau
Testament. Rev. Scienc. Phil. Théol., 1933. I, pág. 26.

93 S. Serlio: Libro Qvarto de Architectura, Del Ornamento
rústico, fol. XVIII v.

94 Sardina Mimoso: Relación de la Real Tragicomedia...,
fol. 155 r.

95 RenéTaylor■. Arquitectura y Magia. Consideraciones sobre
la «idea» de El Escorial. «Traza y Baza» número 6, págs. 5
y ss. vid. espc. pág. 20.

96 E. M. Vetter: Der Einzug Philipps III... pág. 250.
97 Cesare Ripa: Iconología, Roma, 1603, pág. 416.
98 Sardina Mimoso: Relación de ia Real Tragicomedia...,

fol. 155 r.

99 Césare Ripa: Iconología, pág. 430.
100 J. L. Cano Sinobas: Isabel Clara Eugenia, en Diccionario

de Historia de España. Madrid, 1952, t. 11, pág. 72.
101 J. María Rubio: Los ideales hispanos en la tregua de 1609.

Valladolid, 1937, pág. 117.
102 Sobre esté arco, aparte de las obras generales citadas, existe

una relación concreta: Arco triunfa! que la Nación Flamen¬
ca hizo levantar a la entrada en Lisboa de la Sacra Cathólica

y Real Magestad del Rey Don Phelipe Tercero de las Espa-
ñas y Segundo de Portugal, en el año del mil seyscientos y
diez y nueve. (Cit. Alenda: Relaciones de Solemnidades...,
número 718 y A. Bonet Correa: Bibliografía..., ficha nú¬
mero 1.364).

103 E. M. Vetter: Der Einzug Philipps III..., pág. 259.
104 S. Serlio: Libro Qvarto de Arquitectura. Traducción caste¬

llana de Francisco Villalpando, impresa en Toledo en casa

de Juan de Ayala, 1573.
105 Las provincias leales eran: ducados de Brabante, Luxem-

burgo y Lemburgo; marquesado del Sacro Imperio; conda¬
dos de Flandes, Artois, Hermau y Namur y el señorío de
Malinés. Las provincias rebeldes: el ducado de Geldres;
condados de Holanda, Zelanda, Frisia y Zutphen; los seño¬
ríos de Utrecht, Transiselan y Groeninga. (Lavaña: Via¬
je..., fol. 38 r.).

106 Sardina Mimoso: Relación de la ReaI Tragicomedia...,
fol. 150 v.

107 Lavaña: Viaje..., fol. 38 r.
108 Sardina Mimoso: Relación de la Real Tragicomedia...,

fol. 151 v.

109 Lavaña: Viaje..., fol. 38 v.
110 Alciato: Emblemas. Edición de S. Sebastián López. Ma¬

drid, 1985, pág. 140.
111 Césare Ripa: Iconología, Roma, 1603, pág. 165.
112 Véase: Tercera Relación de las grandiosas fiestas que la ciu¬

dad de Lisboa tiene prevenidas, para recibir a la C. R. M.
del Rey don Felipe III Nuestro Señor. Sevilla, por Francisco
de Lyra, 1619.
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113 LavañA: Viaje..., fol. 8 r. describe minuciosamente su lle¬
gada deteniéndose en los mandos y en el número de perso¬
nas que había en cada una de ellas. Véase también Jacinto
Aguilar y Prado: Escrito primero de la entrada que hizo
su Magestad y sus Altezas en Lisboa. Y de la Jornada que

hicieron las galeras de España y Portugal, desde el Puerto
de Santa María hasta la famosa ciudad de Lisboa. Lisboa.
Pedro de Graesbeck, 1619.

114 Sardina Mimoso: Relación de la Real Tragicomedia...,
fol. 132 v.

115 Virgilio: Eneida. Libro V. Sardina Mimoso en Relación

de Ia Real Tragicomedia..., fols. 133 r y v. escribe: «Venían
aco(m)pañandole algunos Tritones sobre grandes mons¬
truos marinos, como fueron una ballena, vn espadarte, vna

langosta, que hizieron alegre vista, y recibimiento en el mar,

haziendole co(m)pañía hasta la puente. Eran estos mons¬

truos de notable grandeza y perfección; tenían más de trein¬
ta palmos de largo, respondiendo las partes entre sí con toda
proporción de arte, yuan formados sobre grandes barcos,
cuyos remos le seruían de perpetañas, con que hazían su

curso, nadando ligeramente sobre las ondas.» y Lavaña en

Viaje..., fol. 8 r.: «no faltaron en el aco(m)pañamiento Tri¬
tones, Sirenas, Ballenas, Delfines, Cauallos marinos i otros
monstruos de la mar muy artificiosame(n)te al natural fabri¬
cados»; y F. Matos de Saa en op. cit. fol. 7 v. escribe: «En
el mar se mostraron contrahechas / Nadando por sus aguas
mil ficciones / Con tanta industria, y artificio he¬
chos, / Que causa a quien los mira confusiones, / A donde
viene el Rey, parte derechos / Langostas, con Delfines, y

Tritones / Nadando por las aguas a porfía, / Sin ver quien
los llenaua, ni trahía».

116 Matías Novoa: Historia de Felipe III. En. Col. Doc. Iné¬
ditos, t. 61, pág. 251.

117 En el pedestal se puso el siguiente soneto: «De largas espe¬

ranzas sustentada, / (Que hum ardente desejo descan¬
sa) / Vivi Principe Augusto, na tardansa / De vossa Real
presenta desejada. / Oje que o ceo me mostra a suspira¬
da / Luz nunciadora de inmortal bonanza, / Quam prolon¬
gada soi minha esperanza / Seja vossa demora dilata¬
da. / Entre as outras cidades na opulencia / Rainha sou,
no clima, na riqueza / De esforzó, letras, clara en dignida-
de. / Ayuntayme as demais excelencia, / Que sirua, sendo
eu trono á tal grandeza, / O melhor, á mais alta Magesta-
de.» (Lavaña: op. cit. fol. 8 v.).

118 Sardina Mimoso: Relación de la Rea! Tragicomedia...,
fol. 134 r.

119 Idem. En su pedestal se puso el soneto: «Em tam claro
triunfo, bello día. / Quando a térra se mostra mais conten¬

te, / Nao pode o ardente zelo estar ausente, / Para leuar as

nouas de alegría, / Agora por emsinto, o que sentía/ Ale-
xandre famoso, descórnete / De aver hum-Mundo sono qual

sométe / Mostrar pudesse esforzó, valentía. / Tal he todo
este Globo á meu desejo: / Porque me vai esta aza dilatan¬
do / Com tal pressa que pouco the parece. / Outra azafica
ainda desejando, / Delevar vosso nome neste ensejo / Por
mais Mundos, ó Rei se mais ouvesse.» (Lavaña: op. cit.
fol. 9 r.).

120 Debajo se colocó el soneto: «Amor que nestas mostras de-
buxado, / Rei claro, vos recebe, e vos convida, / Estadan-
do hum penhor da fe devida. / Mostrando aquelle brazo
afogueado. / O verde ramo ainda en flor cortado / Da dor-
mideira em Lethes ja metida, / Vos está segurando em toda
a vida / Poder dormir quieto sossegado. / Vinde pois Rei,
que a Amor vos leva, guía, / Tomai do Reino o leme bran-
damente, / Que a Ceo o que, a Terra, o Mudo o cla¬
ma. / Dormido nos regei, que o Amor vigía, / So que ten-
hais vos lembro entre tal gente / Per foroldo governo

aquella chama.» (Lavaña: Viaje..., fol. 9. v.).
121 Virgilio: Eneida, 1, 687-688: «cum dabit amplexus atque

oscula dulcia figet, / occultum inspires ignem fallasque
veneno» (cuando te diere abrazos y te imprima dulces besos,
le inspires un fuego oculto, y le engañes con tu veneno).

122 Sardina Mimoso: Relación de la Rea! Tragicomedia...
fol., 134.

123 Ibidem.
124 En su pedestal llevaba el soneto: «Déstes leaes vassallos vos

ofrece / Corazoes puros a fidelidade, / Vede, que de seus

Reies a Magestade / Por filhos, náo vassallos os conbe-
ce. / Inclinai, pois a offerta que o merece / Benigno vulto,
liberal, vontade. / Imitando á suprema Deidade, / Que
corazoes aceita, agradece. / Se a Portuguesa fe o amor res¬

ponde, / Tendo em seu nobre peito igual dlstricio / A leal-
dade, o favor que tudo abarca. / Onde poráo as vossas

Quinas? onde? / Outros mundos buscai, Monarcha inuic-
to, / Que de outros mundos vos faráe Monarcha.» (Lava-
ña: Viaje..., fol. 9 v.).

125
«OBSEQVII CVLTRIX VEST1G1A REGIS, ADORO, /
OPTATOQVE LIBENS DO MEA COLLA 1VGO. / NON
GRAVAT ISTVD ONVS, NEC PONDERE DEPR1M1T
IMO, / HOC MAGIS ILLA LEVAT, QVO MAGIS
VRGET ONVS./SI 1VBEAS VALIDIS INNECTERE

COLLA CATENIS, / SI MANIBVS MANICAS, ARC-
TAQVE VINCLA PEDI, / FERREA VELOCES PA-
RIENT MIHI PONDERA PENNAS, / OCYVS IMPER1I
IVSSA POTENTIS AGAM. / TENDERE, SI 1VBEAS, IN
APERTA PERICVLA, CVRRAM, / VT SOLET AEREIS
ACTA SAGITTA PLAGIS. / QVAM LEVE COLLA
IVGVM REFERVNT CVI SVFFIC1T VNA HAEC / DEX-

TERA, QVOD PARITER 1VNCTAL SAGITTA MOVET.
/ HOC NE IVGVM EST POTIVS NATVRA 1NVERTIT

IN ARGVM / UNDE TVO IMPERIO PROMPTA SA-

GITTA VOLEM». (La Obediencia soy, que adoro del Rey
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las pisadas ofreciendo de buena gana mi cerviz al deseado
yugo, carga que no solamente no oprime ni pesa, antes pare¬
ce ser de más descanso cuanto más peso para cuya prueba
aunque mandéis Señor cargarme de cadenas, o ya tenga
esposas en las manos, o ya grillos en los pies, estos hierros
me servirán de plumas para volando obedeceros, y si man¬

daseis me opusiera a los más manifiestos peligros, correré
más presto a ponerme en ellos que por los aires la más ligera
saeta. ¡Oh! que ligero es el yugo gobernado de tal Obedien¬
cia y ayudado de tal prontitud, no merece nombre de yugo
más propiamente puede llamarse arco de donde como saeta
vuele siempre Señor a obedeceros).

126 Cesare Ripa: Iconología. Roma, 1603, pág. 363.
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Idem., pág. 501.
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altre gioie di stima..., L’habito ricco d’oro, di dioie contes¬
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149 Sardina Mimoso: Relación de la Real Tragicomedia...,

fol. 140 v.
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derse le divine Scritture, reuelationi, tradilioni, delle quali
vien formata ne gli animi la religioni.»
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re. Ita se cum Basilio, Atheuis in igne perfidiae Deum verum

colendo incólumes versates gloriatur, quinetia(m) eum pro-
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virtuoso, en «Goya», 187-188, 1985, págs. 17 y ss.
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